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​Composantes​​incluses :​
​➢​ ​2​​supports​​de​​montage​
​➢​ ​1​​sac​​comprenant​​:​

​○​ ​4​​vis​​&​​ancrages​​de​​plastique​
​○​ ​1​​bouchon,​​1​​purgeur​​d’air​​et​​sa​​clé​
​○​ ​4​​colliers​​de​​plastique​

​Included​​components​​:​
​➢​ ​2​​mounting​​brackets​
​➢​ ​1​​bag​​containing​​:​

​○​ ​4​​screws​​&​​plastic​​anchors​
​○​ ​1​​blanking​​plug,​​1​​vent​​plug​​&​​key​
​○​ ​4​​plastic​​grommets​
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​1​

​Consulter​​la​​FIG​​3​​pour​​connaître​
​les​​dégagements​​requis​​et​
​l’emplacement​​des​​tuyaux​​de​
​plomberie​​selon​​le​​positionnement​
​des​​supports​​de​​montage​​employé​
​(côté​​31​​mm​​ou​​45​​mm).​

​Refer​​to​​FIG​​3​​for​​required​
​clearances​​and​​plumbing​​pipe​
​locations​​depending​​on​​the​
​mounting​​bracket​​positioning​​used​
​(31​​mm​​or​​45​​mm​​side).​

​2​
​Positionner​​les​​supports​​de​
​montage​​au​​mur,​​marquer​​et​​percer​
​le​​mur​​aux​​endroits​​appropriés.​

​Position​​the​​mounting​​brackets​​on​
​the​​wall,​​mark​​and​​drill​​the​​wall​​at​
​the​​appropriate​​locations.​

​3​

​Utiliser​​les​​ancrages​​et​​les​​vis​
​fournis​​pour​​fixer​​les​​supports​​au​
​mur.​

​Use​​the​​anchors​​and​​screws​
​provided​​to​​attach​​the​​brackets​​to​
​the​​wall.​

​4​

​Fixer​​les​​colliers​​de​​plastique​​sur​
​les​​supports​​de​​montage.​

​Fix​​the​​plastic​​grommets​​on​​the​
​mounting​​brackets.​

​5​
​Retirer​​les​​protecteurs​​du​​radiateur​
​(poignées​​et​​entrée​​d’eau).​

​Remove​​the​​transit​​protector​​from​
​the​​radiator​​(handles​​and​​water​
​inlet).​

​6​

​Fixer​​le​​bouchon​​et​​le​​purgeur​​d’air​
​aux​​endroits​​appropriés.​
​Ne​​pas​​trop​​serrer.​
​Aucun​​ruban​​téflon​​nécessaire.​

​Fix​​the​​vent​​and​​blank​​plugs,​​taking​
​care​​not​​to​​overtighten.​
​No​​tape​​or​​seal​​is​​required.​

​7​

​Installer​​les​​valves​​du​​radiateur​
​selon​​les​​recommandations​​du​
​fabricant.​

​Install​​the​​radiator​​valves​​according​
​to​​the​​manufacturer's​
​recommendations.​

​8​

​Positionner​​les​​poignées​​à​​l’arrière​
​du​​radiateur​​sur​​les​​supports​​et​
​faire​​les​​ajustements​​nécessaires​
​pour​​raccorder​​la​​plomberie​​(cuivre​
​ou​​PEX​​½​​po).​

​Position​​the​​handles​​at​​the​​rear​​of​
​the​​radiator​​on​​the​​brackets​​and​
​make​​the​​necessary​​adjustments​​to​
​connect​​the​​plumbing​​(½​​in,​​copper​
​or​​PEX).​

​9​

​Une​​fois​​la​​plomberie​​raccordée,​
​ouvrir​​la​​valve​​et​​le​​purgeur​​d’air​​et​
​remplir​​le​​radiateur.​
​S’assurer​​que​​tout​​l’air​​est​​évacué​
​et​​qu’il​​n’y​​a​​aucune​​fuite.​

​Once​​the​​plumbing​​is​​connected,​
​open​​the​​valve​​and​​air​​vent​​and​​fill​
​the​​radiator.​
​Ensure​​that​​all​​the​​air​​is​​expelled​
​and​​that​​there​​are​​no​​leaks.​

​INSTALLATION​​ÉTAPE​​PAR​​ÉTAPE​ ​STEP-BY-STEP​​INSTALLATION​


